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ПРИЛОЖЕНИЯ 

към 

Предложение за РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА 

СЪВЕТА 

 

относно специалните правила, свързани с въвеждането в Северна Ирландия от 

други части на Обединеното кралство на определени пратки със стоки на дребно, 

растения за засаждане, посадъчен материал от картофи, машини и определени 

превозни средства, използвани за селскостопански цели или за целите на горското 

стопанство, както и с движението с нетърговска цел на някои домашни любимци 

към Северна Ирландия     
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Списък на актовете на Съюза или на части от тях 

Забележка: в следния списък на актовете на Съюза или на части от тях, посочени в 

член 1, параграф 2, със звездичка „*“ са обозначени онези от тях, които са от значение 

за общественото здраве и информираността на потребителите, посочени в член 6, 

параграф 6:  

 

1. *Директива 84/500/ЕИО на Съвета от 15 октомври 1984 г. за сближаване на 

законодателствата на държавите членки относно керамичните предмети, 

предназначени за контакт с храни1 

2. Регламент (ЕИО) № 3703/85 на Комисията от 23 декември 1985 г. за 

установяване подробни правила за прилагане по отношение на общите 

стандарти за търговия с някои видове прясна и охладена риба2 

3. *Директива 89/108/ЕИО на Съвета от 21 декември 1988 г. за сближаване на 

законодателствата на държавите членки относно бързо замразените храни, 

предназначени за човешка консумация3 

4. Регламент (ЕИО) № 2136/89 на Съвета от 21 юни 1989 г. относно установяване 

на общи пазарни стандарти за търговия с консервирани сардини и търговските 

описания за консервирана сардина и продукти тип сардина4 

5. Регламент (ЕИО) № 1536/92 на Съвета от 9 юни 1992 г. относно определяне на 

общите стандарти за търговия с консервирана риба тон и паламуд5 

6. *Регламент (ЕИО) № 315/93 на Съвета от 8 февруари 1993 г. за установяване на 

общностни процедури относно замърсителите в храните6 

7. *Директива 96/22/ЕО на Съвета от 29 април 1996 г. относно забрана на 

употребата на определени субстанции с хормонално или тиреостатично 

действие и на бета-агонисти в животновъдството и за отмяна на директиви 

81/602/ЕИО, 88/146/ЕИО и 88/299/ЕИО7 

8. Регламент (ЕО) № 2406/96 на Съвета от 26 ноември 1996 г. относно определяне 

на общите стандарти за търговия с някои рибни продукти8 

9. *Директива 1999/2/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 февруари 

1999 г. за сближаване на законодателствата на държавите членки относно 

храните и хранителните съставки, обработени с йонизиращо лъчение9  

10. *Директива 1999/3/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 февруари 

1999 г. относно съставянето на списък на Общността за храни и хранителни 

съставки, които са обработени с йонизиращо лъчение10 

                                                 
1 ОВ L 277, 20.10.1984 г., стр. 12. 
2 OВ L 351, 28.12.1985 г., стр. 63. 
3 OВ L 40, 11.2.1989 г., стр. 34. 
4 OВ L 212, 22.7.1989 г., стр. 79. 
5 OВ L 163, 17.6.1992 г., стр. 1. 
6 OВ L 37, 13.2.1993 г., стр. 1. 
7 OВ L 125, 23.5.1996 г., стр. 3. 
8 OВ L 334, 23.12.1996 г., стр. 1. 
9 OВ L 66, 13.3.1999 г., стр. 16. 
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11. *Директива 1999/4/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 22 февруари 

1999 г. относно екстрактите от кафе и екстрактите от цикория11 

12. *Директива 2000/36/ЕО на Европейския парламент и Съвета от 23 юни 2000 г. 

относно какаовите и шоколадовите продукти, предназначени за консумация от 

човека12 

13. *Част В от Директива 2001/18/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 12 

март 2001 г. относно съзнателното освобождаване на генетично модифицирани 

организми в околната среда и за отмяна на Директива 90/220/ЕИО на Съвета13 

14. *Директива 2001/110/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно меда14 

15. *Директива 2001/111/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно някои 

захари, предназначени за консумация от човека15 

16. *Директива 2001/112/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно соковете от 

плодове и някои сходни продукти, предназначени за консумация от човека16 

17. *Директива 2001/113/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно плодови 

конфитюри, желета и мармалади и подсладено пюре от кестени, предназначени 

за консумация от човека17 

18. *Директива 2001/114/ЕО на Съвета от 20 декември 2001 г. относно определени 

частично или напълно дехидратирани консервирани млека, предназначени за 

консумация от човека18 

19. Регламент (ЕО) № 1035/2001 на Съвета от 22 май 2001 г. за създаване на схема 

за документиране на улова на риби от вида Dissostichus spp19 

20. *Директива 2002/32/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 май 2002 г. 

относно нежеланите вещества в храните за животни20 

21. *Директива 2002/46/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 10 юни 2002 

г. за сближаване на законодателствата на държавите членки по отношение на 

добавките към храни21 

22. *Регламент (ЕО) № 178/2002 на Европейския парламент и на Съвета от 

28 януари 2002 г. за установяване на общите принципи и изисквания на 

законодателството в областта на храните, за създаване на Европейски орган за 

безопасност на храните и за определяне на процедури относно безопасността 

на храните22 

                                                                                                                                                         
10 OВ L 66, 13.3.1999 г., стр. 24. 
11 OВ L 66, 13.3.1999 г., стр. 26. 
12 OВ L 197, 3.8.2000 г., стр. 19. 
13 OВ L 106, 17.4.2001 г., стр. 1. 
14 OВ L 10, 12.1.2002 г., стр. 47. 
15 OВ L 10, 12.1.2002 г., стр. 53. 
16 OВ L 10, 12.1.2002 г., стр. 58. 
17 OВ L 10, 12.1.2002 г., стр. 67. 
18 OВ L 15, 17.1.2002 г., стр. 19. 
19 OВ L 145, 31.5.2001 г., стр. 1. 
20 OВ L 140, 30.5.2002 г., стр. 10. 
21 OВ L 183, 12.7.2002 г., стр. 51. 
22 OВ L 31, 1.2.2002 г., стр. 1. 
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23. *Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 22 

септември 2003 г. относно генетично модифицираните храни и фуражи, с 

изключение на член 32, втора алинея23 

24. *Регламент (ЕО) № 1830/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 

22 септември 2003 г. относно проследяването и етикетирането на генетично 

модифицирани организми и проследяването на храни и фуражи от генетично 

модифицирани продукти и за изменение на Директива 2001/18/ЕО24 

25. *Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 

22 септември 2003 г. относно добавки за използване при храненето на 

животните25 

26. *Регламент (ЕО) № 1946/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 15 

юли 2003 г. относно трансграничното придвижване на генетично 

модифицирани организми26 

27. *Регламент (ЕО) № 2160/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 

17 ноември 2003 г. относно контрола на салмонела и други специфични агенти, 

причиняващи зоонози, които присъстват в хранителната верига27 

28. *Регламент (ЕО) № 2065/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 

10 ноември 2003 г. относно пушилни ароматизанти, използвани или 

предназначени за влагане във или върху храни28 

29. *Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 

29 април 2004 г. относно хигиената на храните29 

30. *Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 

29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни правила за 

храните от животински произход30 

31. *Регламент (ЕО) № 1935/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 октомври 2004 г. относно материалите и предметите, предназначени за 

контакт с храни, и за отмяна на Директиви 80/590/ЕИО и 89/109/ЕИО31 

32. *Регламент (ЕО) № 183/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 

12 януари 2005 г. за определяне на изискванията за хигиена на фуражите32 

33. *Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 февруари 2005 г. относно максимално допустимите граници на остатъчни 

вещества от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или 

животински произход и за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета33 

                                                 
23 OВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 1. 
24 OВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 24. 
25 OВ L 268, 18.10.2003 г., стр. 29. 
26 OВ L 287, 5.11.2003 г., стр. 1. 
27 OВ L 325, 12.12.2003 г., стр. 1. 
28 OВ L 309, 26.11.2003 г., стр. 1. 
29 OВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 1. 
30 OВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55. 
31 OВ L 338, 13.11.2004 г., стр. 4. 
32 OВ L 35, 8.2.2005 г., стр. 1. 
33 OВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1. 
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34. *Регламент (ЕО) № 1924/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 20 

декември 2006 г. относно хранителни и здравни претенции за храните34 

35. *Регламент (ЕО) № 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 

20 декември 2006 г. относно влагането на витамини, минерали и някои други 

вещества в храните35 

36. Директива 2007/45/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 5 септември 

2007 г. за определяне на правила за номиналните количества за предварително 

опаковани продукти, за отмяна на директиви 75/106/ЕИО и 80/232/ЕИО на 

Съвета и за изменение на Директива 76/211/ЕИО на Съвета36 

37. Регламент (ЕО) № 1100/2007 на Съвета от 18 септември 2007 г. относно 

установяване на мерки за възстановяване на запасите от европейска змиорка37, 

доколкото се отнася до разпоредби, свързани със стандартите за за пускане на 

пазара 

38. Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 

2008 г. за определяне на изискванията за акредитация и надзор на пазара във 

връзка с предлагането на пазара на продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) 

№ 339/934038 

39. Решение № 768/2008/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 2008 

г. относно обща рамка за предлагането на пазара на продукти и за отмяна на 

Решение 93/465/ЕИО39 

40. *Регламент (ЕО) № 1331/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 

декември 2008 г. за установяване на обща разрешителна процедура за 

добавките в храните, ензимите в храните и ароматизантите в храните40 

41. *Регламент (ЕО) № 1332/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 

16 декември 2008 г. относно ензимите в храните и за изменение на Директива 

83/417/ЕИО на Съвета, Регламент (ЕО) № 1493/1999 на Съвета, Директива 

2000/13/ЕО, Директива 2001/112/ЕО на Съвета и Регламент (ЕО) № 258/9741 

42. *Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 

16 декември 2008 г. относно добавките в храните42 

43. *Регламент (ЕО) № 1334/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 

16 декември 2008 г. относно ароматизантите и определени хранителни 

съставки с ароматични свойства за влагане във или върху храни и за изменение 

на Регламент (ЕИО) № 1601/91 на Съвета, регламенти (ЕО) № 2232/96 и (ЕО) 

№ 110/2008 и Директива 2000/13/ЕО43 

44. *Директива 2009/32/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 април 

2009 г. за сближаване на законодателствата на държавите членки относно 

                                                 
34 OВ L 404, 30.12.2006 г., стр. 9. 
35 OВ L 404, 30.12.2006 г., стр. 26. 
36 OВ L 247, 21.9.2007 г., стр. 17. 
37 ОВ L 248, 22.9.2007 г., стр. 17. 
38 ОВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 30. 
39 ОВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 82. 
40 ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 1. 
41 ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 7. 
42 ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 16. 
43 ОВ L 354, 31.12.2008 г., стр. 34. 
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екстракционните разтворители, използвани в производството на храни и 

съставките на храни44 

45. *Директива 2009/54/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 

18 юни 2009 г. относно експлоатацията и предлагането на пазара на натурални 

минерални води45 

46. *Регламент (ЕО) № 470/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 6 май 

2009 г. относно установяване на процедури на Общността за определяне на 

допустимите стойности на остатъчни количества от фармакологичноактивни 

субстанции в храни от животински произход, за отмяна на Регламент (ЕИО) 

№ 2377/90 на Съвета и за изменение на Директива 2001/82/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета и на Регламент (ЕО) № 726/2004 на Европейския 

парламент и на Съвета46 

47. *Регламент (ЕО) № 767/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юли 

2009 г. относно пускането на пазара и употребата на фуражи, за изменение на 

Регламент (ЕО) № 1831/2003 на Европейския парламент и на Съвета, за отмяна 

на Директива 79/373/ЕИО на Съвета, Директива 80/511/ЕИО на Комисията, 

директиви 82/471/ЕИО, 83/228/ЕИО, 93/74/ЕИО, 93/113/ЕО и 96/25/ЕО на 

Съвета, както и на Решение 2004/217/ЕО на Комисията47 

48. *Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 

21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна 

защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета48 

49. Регламент (ЕО) № 1224/2009 на Съвета от 20 ноември 2009 г. за създаване на 

система за контрол на Общността за гарантиране на спазването на правилата на 

общата политика в областта на рибарството, за изменение на регламенти (ЕО) 

№ 847/96, (ЕО) № 2371/2002, (ЕО) № 811/2004, (ЕО) № 768/2005, (ЕО) № 

2115/2005, (ЕО) № 2166/2005, (ЕО) № 388/2006, (ЕО) № 509/2007, (ЕО) № 

676/2007, (ЕО) № 1098/2007, (ЕО) № 1300/2008, (ЕО) № 1342/2008 и за отмяна 

на регламенти (ЕИО) № 2847/93, (ЕО) № 1627/94 и (ЕО) № 1966/2006, 

доколкото се отнася до разпоредби, свързани със стандартите за пускане на 

пазара49 

50. Регламент (ЕС) № 640/2010 на Европейския парламент и на Съвета от 7 юли 

2010 г. за създаване на програма за документацията за улова на червен тон 

(Thunnus thynnus) и за изменение на Регламент (ЕО) № 1984/2003 на Съвета50 

51. *Регламент за изпълнение (ЕС) № 543/2011 на Комисията от 7 юни 2011 г. за 

определяне на подробни правила за прилагането на Регламент (ЕО) № 

1234/2007 на Съвета по отношение на секторите на плодовете и зеленчуците и 

на преработените плодове и зеленчуци51 

                                                 
44 ОВ L 141, 6.6.2009 г., стр. 3. 
45 ОВ L 164, 26.6.2009 г., стр. 45. 
46 ОВ L 152, 16.6.2009 г., стр. 11. 
47 ОВ L 229, 1.9.2009 г., стр. 1. 
48 ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1. 
49 ОВ L 343, 22.12.2009 г., стр. 1. 
50 ОВ L 194, 24.7.2010 г., стр. 1. 
51 ОВ L 157, 15.6.2011 г., стр. 1 
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52. *Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета от 

25 октомври 2011 г. за предоставянето на информация за храните на 

потребителите, за изменение на регламенти (ЕО) № 194/2006 и (ЕО) 

№ 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Директива 

87/250/ЕИО на Комисията, Директива 90/496/ЕИО на Съвета, Директива 

1999/10/ЕО на Комисията, Директива 2000/13/ЕО на Европейския парламент и 

на Съвета, директиви 2002/67/ЕО и 2008/5/ЕО на Комисията и на Регламент 

(ЕО) № 608/2004 на Комисията52 

53. *Регламент (ЕС) № 528/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 22 май 

2012 г. относно предоставянето на пазара и употребата на биоциди53 

54. Регламент (ЕС) № 608/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юни 

2013 г. относно защитата на правата върху интелектуалната собственост, 

осъществявана от митническите органи, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 

1383/2003 на Съвета54 

55. *Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юни 

2013 г. относно храните, предназначени за кърмачета и малки деца, храните за 

специални медицински цели и заместителите на целодневния хранителен 

прием за регулиране на телесното тегло и за отмяна на Директива 92/52/ЕИО 

на Съвета, директиви 96/8/ЕО, 1999/21/ЕО, 2006/125/ЕО и 2006/141/ЕО на 

Комисията, Директива 2009/39/ЕО на Европейския парламент и на Съвета и 

регламенти (ЕО) № 41/2009 и (ЕО) № 953/2009 на Комисията55 

56. *Част II, дял II, глава I, раздели 1 и 3 от Регламент (ЕС) № 1308/2013 на 

Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на 

обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на 

регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 

1234/200756 

57. Регламент (ЕС) № 1380/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 11 

декември 2013 г. относно общата политика в областта на рибарството, за 

изменение на регламенти (ЕО) № 1954/2003 и (ЕО) № 1224/2009 на Съвета и за 

отмяна на регламенти (ЕО) № 2371/2002 и (ЕО) № 639/2004 на Съвета и 

Решение 2004/585/ЕО на Съвета57, доколкото се отнася до разпоредби, 

свързани със стандартите за пускане на пазара на рибни продукти и продукти 

от аквакултури 

58. *Регламент (ЕС) № 251/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 26 

февруари 2014 г. за определяне, описание, представяне и етикетиране на 

ароматизирани лозаро-винарски продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) 

№ 1601/91 на Съвета58 

59. *Директива (ЕС) 2015/2203 на Европейския парламент и на Съвета от 25 

ноември 2015 г. относно сближаването на законодателствата на държавите 

                                                 
52 ОВ L 304, 22.11.2011 г., стр. 18. 
53 ОВ L 167, 27.6.2012 г., стр. 1. 
54 ОВ L 181, 29.6.2013 г., стр. 15. 
55 ОВ L 181, 29.6.2013 г., стр. 35. 
56 ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671. 
57 ОВ L 354, 28.12.2013 г., стр. 22. 
58 ОВ L 84, 20.3.2014 г., стр. 14. 
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членки във връзка с казеините и казеинатите, предназначени за консумация от 

човека, и за отмяна на Директива 83/417/ЕИО на Съвета59 

60. *Регламент (ЕС) 2015/2283 на Европейския парламент и на Съвета от 

25 ноември 2015 г. относно новите храни, за изменение на Регламент (ЕС) 

№ 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Регламент 

(ЕО) № 258/97 на Европейския парламент и на Съвета и на Регламент (ЕО) 

№ 1852/2001 на Комисията60 

61. *Регламент (Евратом) 2016/52 на Съвета от 15 януари 2016 г. за установяване 

на максимално допустимите нива на радиоактивно замърсяване на храните и 

фуражите след ядрена авария или друг случай на радиационна аварийна 

обстановка и за отмяна на Регламент (Евратом) № 3954/87 и регламенти 

(Евратом) № 944/89 и (Евратом) № 770/90 на Комисията61 

62. *Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 

2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични 

продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета62 

63. Регламент (ЕС) 2019/4 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 

2018 г. относно производството, пускането на пазара и употребата на 

медикаментозни фуражи, за изменение на Регламент (ЕО) № 183/2005 на 

Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Директива 90/167/ЕИО на 

Съвета63 

64. *Регламент (ЕС) 2019/6 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 

2018 г. относно ветеринарните лекарствени продукти и за отмяна на Директива 

2001/82/ЕО64 

65. *Глава II от Регламент (ЕС) 2019/787 на Европейския парламент и на Съвета от 

17 април 2019 г. за определението, описанието, представянето и етикетирането 

на спиртни напитки, за използването на наименованията на спиртните напитки 

при представянето и етикетирането на други храни, за защитата на 

географските указания на спиртни напитки, за използването на етилов алкохол 

и дестилати от земеделски произход в алкохолните напитки и за отмяна на 

Регламент (ЕО) № 110/200865, и глава 1 от него, доколкото с нея се забранява 

употребата на синтетичен алкохол и някои оцветители 

66. Регламент (ЕС) 2019/1241 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 

2019 година за опазване на рибните ресурси и защита на морските екосистеми 

чрез технически мерки, за изменение на регламенти (ЕО) № 1967/2006 и (ЕО) 

№ 1224/2009 на Съвета и на регламенти (ЕС) № 1380/2013, (ЕС) 2016/1139, 

(ЕС) 2018/973, (ЕС) 2019/472 и (ЕС) 2019/1022 на Европейския парламент и на 

Съвета и за отмяна на регламенти (ЕО) № 894/97, (ЕО) № 850/98, (ЕО) № 

2549/2000, (ЕО) № 254/2002, (ЕО) № 812/2004 и (ЕО) № 2187/2005 на Съвета66,  

доколкото се отнася до разпоредби относно минималните размери на морските 

                                                 
59 ОВ L 314, 1.12.2015 г., стр. 1. 
60 ОВ L 327, 11.12.2015 г., стр. 1. 
61 ОВ L 13, 20.1.2016 г., стр. 2. 
62 ОВ L 150, 14.6.2018 г., стр. 1. 
63 OВ L 4, 7.1.2019 г., стр. 1. 
64 ОВ L 4, 7.1.2019 г., стр. 43. 
65 OВ L 130, 17.5.2019 г., стр. 1. 
66 ОВ L 198, 25.7.2019 г., стр. 105. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=CELEX%3A32019R0004&qid=1676457066615
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организми, които представляват също така минимални размери за предлагане 

на пазара  

67. *Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292  на Комисията от 6 септември 2022 г. за 

допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

по отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки с животни за 

производство на храни и определени стоки, предназначени за консумация от 

човека67 

                                                 
67 ОВ L 304, 24.11.2022 г., стр. 1. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Изисквания за съоръженията за санитарна и фитосанитарна инспекция 

Структурните ресурси и човешките ресурси на съоръженията за санитарна и 

фитосанитарна инспекция в Северна Ирландия трябва да разполагат с капацитет и 

възможности, които са съобразени с вида и обема на стоките на дребно, представяни за 

целите на официалния контрол, изискван съгласно настоящия регламент.  

Те също така трябва да разполагат с капацитет и възможности, съобразени с вида и 

обема на непопадащите в обхвата на настоящия регламент животни и стоки, 

представяни за целите на официалния контрол, изискван съгласно Регламент (ЕС) 

2017/625.  

Част 1 

Използване на временни съоръжения за санитарна и фитосанитарна инспекция 

 

Минимални изисквания  

за съоръженията за санитарна и фитосанитарна инспекция 

График  

 

Достатъчно персонал с подходяща квалификация в съответствие с 

член 64, параграф 3, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625. 

До 1 

октомври 

2023 г. 

 
Подходяща инфраструктура, позволяваща извършването на 

официален контрол в съответствие с член 3, параграфи 1 — 6 и 11 — 

13 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1014 на Комисията 

Подходящо оборудване, позволяващо извършването на официален 

контрол в съответствие с член 4, параграф 1, букви в) и г) и член 4, 

параграфи 2 и 3 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/1014 на 

Комисията. 

Технологии и оборудване, необходими за ефикасното функциониране 

на TRACES и, когато е целесъобразно, на друга компютризирана 

система за управление на информацията, необходима за обработката и 

обмена на данни и информация в съответствие с член 64, параграф 3, 

буква е) от Регламент (ЕС) 2017/625. 

Извършва се официален контрол, включително проверки за 

идентичност и физически проверки. 

Съоръженията за санитарна и фитосанитарна инспекция 

функционират за целите на официалния контрол на домашните 

любимци в съответствие с член 34 от Регламент (ЕС) № 576/2013, 

както и за домашните любимци, които не отговарят на изискванията, 

както е предвидено в член 12, параграф 1, буква е) от настоящия 

регламент. 
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Част 2 

Изграждане на окончателни съоръжения за санитарна и фитосанитарна инспекция 

 

Минимални изисквания  

за съоръженията за санитарна и фитосанитарна инспекция 

График 

Те трябва да отговарят на изискванията, определени в член 64 от 

Регламент (ЕС) 2017/625. 

До 1 юли 

2025 г. 

Официалният контрол, включително проверките за идентичност и 

физическите проверки, се извършват само в съоръжения за санитарна и 

фитосанитарна инспекция в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/625. 

 

В срок до 31 юли 2024 г. Обединеното кралство представя на Европейската комисия 

доклад за постигнатия напредък при завършването на съоръженията за санитарна и 

фитосанитарна инспекция, а след този срок — на всеки три месеца, докато не бъдат 

спазени изискванията по настоящото приложение. 

Обединеното кралство и Комисията си сътрудничат в областта на електронното 

сертифициране. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Изисквания за наблюдение и за включване в списъци на обекти, посочени в 

членове 7 и 8   

 

Част 1.  

Изисквания за наблюдение 

1. Пратките със стоки на дребно, въвеждани в Северна Ирландия от други части 

на Обединеното кралство, се наблюдават от компетентните органи на Северна 

Ирландия от съоръженията за санитарна и фитосанитарна инспекция при първо 

пристигане в Северна Ирландия до обекта по местоназначение в съответствие с 

член 2, параграф 1, член 2, параграф 2, букви б) и в), член 2, параграф 3 и 

член 3, параграфи 2—5 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/1666 на Комисията68. 

2. Пратките със стоки на дребно се пломбират от компетентните органи на 

Обединеното кралство или под тяхна отговорност, като компетентните органи 

гарантират, че пратките са с ненарушена цялост и не са били подправяни 

между съоръжението за санитарна и фитосанитарна инспекция при първо 

пристигане в Северна Ирландия и обекта по местоназначение.  

Номерът на пломбата на такива пратки се издава от компетентните органи на 

Обединеното кралство и се вписва в общия сертификат, посочен в член 4, 

параграф 1 и член 5, параграф 1, буква ж) от настоящия регламент, както и в 

единния здравен документ за въвеждане (ЕЗДВ), посочен в член 56 от 

Регламент (ЕС) 2017/625.   

Номерът на пломбата се потвърждава или сверява от компетентните органи на 

Северна Ирландия в съоръжението за санитарна и фитосанитарна инспекция 

при първо пристигане в Северна Ирландия. При повторно пломбиране на 

пратката новият номер на пломбата се записва в ЕЗДВ. 

3. В срок от два дни от датата на пристигане на пратките със стоки на дребно в 

Северна Ирландия операторът, отговарящ за обекта по местоназначение, 

информира компетентните органи на Северна Ирландия, отговарящи за 

извършването на официалния контрол в посочения обект, за пристигането на 

тези пратки. 

Част 2.  

Включване в списъци на обекти, изпращащи пратки със стоки на дребно към 

части от Обединеното кралство, различни от Северна Ирландия, и на обекти в 

Северна Ирландия, получаващи тези пратки 

 

1. Списъците на обекти в части от Обединеното кралство, различни от Северна 

Ирландия, и в Северна Ирландия, които имат разрешение да изпращат или 

получават доставки на пратки със стоки на дребно, се изготвят и се 

                                                 
68 Делегиран регламент (ЕС) 2019/1666 на Комисията от 24 юни 2019 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на условията за 

наблюдение на транспортирането и пристигането на пратки с определени стоки от граничния контролен 

пункт на пристигане до обекта по местоназначение в Съюза (ОВ L 255, 4.10.2019 г., стр. 1). 
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актуализират от компетентните органи на Обединеното кралство в 

съответствие с публично достъпни процедури, които също се актуализират.  

2. Компетентните органи на Обединеното кралство гарантират, че обектите за 

изпращане и приемане, посочени в точка 1, отговарят на изискванията, 

установени в настоящия регламент, като извършват основани на информация и 

съобразени с риска проверки на място в тези обекти. Целта на тези проверки на 

място е да се гарантира, че стоките на дребно са предназначени единствено за 

продажба на дребно в Северна Ирландия и впоследствие няма да бъдат 

придвижвани към държава членка.  

3. Чрез посочените в точка 2 основани на информация и съобразени с риска 

проверки на място се установява, inter alia, спазването от страна на обектите на 

изискванията, установени в приложение IV, и по-специално се проверява дали 

стоките на дребно отговарят на изискванията за маркиране, определени в 

член 6, параграф 1, като се вземат предвид данните от минали периоди относно 

спазването на изискванията от страна на тези обекти, и обемът на стоките на 

дребно, които не носят индивидуална маркировка в съответствие с член 6, 

параграф 1, букви а) и б).  

Тези проверки на място включват визуална инспекция на стоките на дребно, 

носещи маркировка върху кутиите в съответствие с точка 2 от приложение IV, 

и на стоките на дребно, представени на рафтовете в обекта, както и преглед на 

съответната документация, свързана с общия сертификат, придружаващ тези 

стоки на дребно, и входящите регистри на обектите по местоназначение.  

На всеки 3 месеца до 30 юни 2025 г. Обединеното кралство представя на 

Комисията доклад относно равнището и резултатите от проверките на място, 

предприети в съответствие с точка 2.  

4. Когато компетентните органи на Обединеното кралство имат основание да 

подозират тежки или повторни нарушения на изискванията, установени в 

настоящия регламент, те незабавно заличават обектите от списъците на обекти, 

посочени в точка 1. 

5. Списъците на обекти, посочени в точка 1, се предоставят незабавно по 

електронен път на Комисията и на компетентните органи в Северна Ирландия. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Изисквания за маркиране  

 

1. Индивидуални маркировки 

Маркировката се поставя върху опаковката на видно място по такъв начин, че 

да бъде лесно видима, ясно четлива и незаличима.  Тя по никакъв начин не 

трябва да се скрива, затъмнява, отнема или прекъсва от какъвто и да било текст 

или изображения или друг пречещ материал. 

Маркировката трябва да съдържа следните думи: „Not for EU“.  

2. Маркировка върху кутии 

Маркировката се поставя върху най-малкия контейнер на една и съща 

предварително опакована стока на дребно. 

Маркировката се поставя върху този контейнер на видно място по такъв начин, 

че да бъде лесно видима, ясно четлива и незаличима. Тя по никакъв начин не 

трябва да се скрива, затъмнява, отнема или прекъсва от какъвто и да било текст 

или изображения или друг пречещ материал.  

Маркировката трябва да съдържа следните думи: „Not for EU“.  

3. Стелажни етикети и плакати  

На рафтовете в обекта, където стоките са изложени за продажба на дребно на 

крайния потребител, до ценовия етикет или негов еквивалент се поставя знак, 

съдържащ думите „Not for EU“. 

В близост до стоките на дребно на видно място се поставят достатъчно на брой 

плакати, които информират потребителите, че тези стоки на дребно са 

предназначени само за продажба на крайните потребители в Северна Ирландия 

и впоследствие няма да бъдат придвижвани до държава членка. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

Списъци на стоки на дребно, посочени в член 6, параграф 1  

 

Част 1. 

Предварително опаковани мляко и млечни продукти, за които се изисква 

маркировка в съответствие с член 6, параграф 1, буква а), точка ii): 

– пастьоризирано мляко; 

– пастьоризирана сметана; 

– заквасена сметана; 

– прясна сметана (crème fraiche); 

– пастьоризирана мътеница; 

– непастьоризирано (сурово) сирене; 

– извара. 

 

Част 2.  

Определени стоки на дребно, за които не се изисква индивидуална маркировка в 

съответствие с член 6, параграф 1, буква в) 

1. Следните стоки на дребно, когато те са трайни съставни продукти, които 

отговарят на изискванията по член 3, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 

2021/630 на Комисията69:  

a) захарни изделия (включително бонбони), шоколад и други хранителни 

продукти, съдържащи какао; 

б) макаронени изделия, юфка и кус-кус, несмесени или непълнени с месен 

продукт;  

в) хляб, кексове, бисквити, гофрети и вафли, сухари, препечен хляб и 

подобни препечени продукти; 

г) маслини, пълнени с риба;  

д) екстракти, есенции и концентрати от кафе, чай или мате и препарати, 

приготвени на базата на тези екстракти, есенции или концентрати или на 

базата на кафе, чай или мате; печена цикория и други печени заместители 

на кафе и техните екстракти, есенции и концентрати; 

е) пакетирани заготовки за супи и овкусители, предназначени за крайния 

потребител; 

ж) хранителни добавки, пакетирани за крайния потребител, съдържащи 

малки количества животински продукти, и такива, включващи 

глюкозамин, хондроитин или хитозан; 

                                                 
69 Делегиран регламент (ЕС) 2021/630 на Комисията от 16 февруари 2021 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на някои 

категории стоки, освободени от официален контрол на граничните контролни пунктове, и за 

изменение на Решение 2007/275/ЕО на Комисията (ОВ L 132, 19.4.2021 г., стр. 17). 
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з) ликьори.  

2. Стоки на дребно, различни от тези, които подлежат на официален контрол на 

граничните контролни пунктове в съответствие с член 44 от Регламент (ЕС) 

2017/625, като консервирани плодове и зеленчуци, брашно, подправки, 

ароматизанти, оцет, семена, ядки, пуканки, крекери, чипс, кетчуп от домати, 

доматена супа, сушени билки, замразени нарязани картофи, пакетчета за чай, 

сушени чаени листа и кафе. 

3. Следните стоки на дребно от растителен произход, освен когато съгласно 

правилата на Съюза се изисква фитосанитарен сертификат:  

a) ананаси; 

б) кокосови орехи; 

в) дуриан; 

г) банани; 

д) фурми.  

4. Стоки на дребно, попадащи в обхвата на Регламент (ЕС) № 1308/2013 на 

Европейския парламент и на Съвета, освен ако не подлежат на официален 

контрол на граничните контролни пунктове в съответствие с Регламент (ЕС) 

2017/625, като например: 

a) зърнени култури; 

б) ориз; 

в) захар; 

г) маслиново масло и трапезни маслини; 

д) преработени плодови и зеленчукови продукти; 

е) вино; 

ж) конфитюр; 

з) фъстъчено масло; 

и) замразен грах; 

й) кленов сироп.  
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